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Contact opnemen

         Van: KateDelaney@yahoo.com

         Aan: PeterWilliams@sublimeretreats.com

         Onderwerp: Vakantie op Corfu

         
            Beste Peter,

            Hartelijk dank dat je contact hebt opgenomen. We kijken er allemaal erg naar uit en zijn heel enthousiast over onze aanstaande reis naar Corfu volgende maand.

            In de villa zullen verblijven: ik, mijn zoon Scott en zijn vriendin Linda, plus hun twee vrienden Marc en Charlotte. Ik stuur de gevraagde boodschappenlijst binnenkort door; ik moet alleen nog even ieders allergieën dubbelchecken. Wil je alle bedden als tweepersoons opmaken?

            We komen om tien uur aan met de Aegean-vlucht uit Athene, waar we twee nachten doorbrengen. Kun je een hotel en een gids aanbevelen? We zouden graag zo veel mogelijk zien terwijl we in de hoofdstad zijn.

            We hebben een transfer nodig wanneer we landen op Corfu. Ik vind het geen prettig idee dat mijn zoon helemaal naar de villa moet rijden zodra we aankomen. We hebben een voertuig nodig dat groot genoeg is voor ons vijven plus veel bagage; kun je daar een limousine voor ons regelen?

            Je moet weten dat dit een heel bijzondere reis gaat worden; mijn zoon gaat zijn vriendin ten huwelijk vragen!

            Ik ben zo enthousiast en kan niet wachten om alles te plannen. Ik heb je hulp nodig om de perfecte plek voor dit moment te vinden en om een fotograaf te regelen die klaarstaat om deze gedenkwaardige gebeurtenis vast te leggen. Dit zal op donderdag gebeuren, nadat we een paar dagen de tijd hebben gehad om te settelen.

            Scott weet dit niet, maar ik heb ook vijftien van onze vrienden en familieleden uitgenodigd om het met ons mee te komen vieren. Zij zullen in hotel Bella Mare in Avlaki verblijven, dat, naar ik begrijp, vlak bij de villa ligt, dus dat zal erg handig zijn voor de praktische kant van zaken.

            Na het aanzoek zou ik het fantastisch vinden als we allemaal naar een restaurant konden gaan voor een feestelijke maaltijd. Zodra ik een geschikte locatie heb uitgezocht, laat ik alle verdere regelingen aan jou over. Kunnen we wat versieringen krijgen, misschien bloemen, ballonnen, et cetera? Ik zou onze gasten ook graag rozenblaadjes willen geven om te strooien wanneer het paar binnenkomt. En natuurlijk hebben we champagne nodig, bij voorkeur Dom Perignon, als dat mogelijk is. Als je nog andere ideeën hebt om deze vakantie nog bijzonderder te maken, hoor ik dat graag.

            Ik zie je ideeën voor mijn plan graag tegemoet. En is het trouwens veilig om het kraanwater op Corfu te drinken?

            Met vriendelijke groet,

            Kate 

            Mevrouw Kate Delaney

         

         Van: PeterWilliams@sublimeretreats.com 

         Aan: KateDelaney@yahoo.com 

         Onderwerp: Vakantie op Corfu

         
            Beste Kate,

            Wat fijn om van u te horen en ik ben verheugd u te mogen helpen bij het organiseren van zo’n mijlpaal. Het gaat prachtig worden!

            We hebben helaas geen limousines op Corfu, maar ik kan u wel een luxe minibus-transfer aanbieden die uw gezelschap en de bagage zeer comfortabel kan vervoeren. De kosten bedragen driehonderd euro per enkele reis; als dit acceptabel is, zal ik het dan meteen voor u boeken?

            Gezien de ligging van uw villa denk ik dat ik de perfecte plek weet voor het huwelijksaanzoek van uw zoon: er is een prachtig restaurant op het strand, Cavo Barbaro, en direct ervoor ligt een steiger met een ongelooflijk uitzicht (ik denk hier aan een Instagram-moment) die ideaal zou zijn. De fotograaf kan onopvallend in het restaurant gaan zitten en het moment van daaruit vastleggen. Het is ook op loopafstand voor uw ‘geheime’ gasten, zodat zij zich na afloop bij de viering kunnen voegen.

            Ik kan regelen dat het restaurant van tevoren wordt versierd en dat er een speciale tafel voor u en uw gasten wordt gereserveerd. Ja, ik kan Dom Perignon voor u verzorgen. Hoeveel flessen zal ik bestellen?

            In de bijlage vindt u een selectie uitstapjes en rondleidingen die ik u kan aanbevelen om optimaal van uw verblijf op Corfu te genieten. We kunnen ook regelen dat een van onze fantastische lokale chefs een avond in de villa komt koken, misschien op de laatste avond, zodat u tijdens uw laatste diner kunt genieten van het prachtige uitzicht vanaf het terras van de villa.

            We raden aan het kraanwater hier niet te drinken. Het is niet gevaarlijk, maar de vele mineralen in het water kunnen uw maag van streek maken, dus ik zal flessen water aan uw boodschappenlijst toevoegen zodra die binnenkomt.

            Laat mij alstublieft weten of ik u nog ergens mee kan helpen om uw verblijf zo onvergetelijk mogelijk te maken.

            Met vriendelijke groet, 

            Peter

            Peter Williams

            Conciërge Sublime Retreats

         

         Peter, die in zijn lounge zat terwijl hij zijn e-mails las, haalde zijn agenda uit zijn tas en begon plannen te maken voor de aanstaande reis van mevrouw Delaney. De gasten die op dat moment in de villa verbleven waar hij voor zorgde, waren opmerkelijk makkelijk en hij voelde zich behoorlijk overbodig. Elke keer dat hij hun een bezoek bracht, kwam hij nauwelijks het huis in. Tja, afgaande op de foto’s die het kamermeisje hem had laten zien van de verzameling seksspeeltjes in het nachtkastje, was het niet helemaal verrassend dat ze geen behoefte hadden aan zijn gezelschap. Hij wist niet waar ook maar de helft van de apparaten voor diende, en bij sommige wilde hij dat ook beslist niet weten.

         Hij was er vrij zeker van dat ze naakt hadden gezwommen op de eerste dag dat hij langskwam; haastig omgeslagen sarongs verraadden alles en verhulden niet bepaald veel, dus toeterde hij nu tactvol bij aankomst om hen de kans te geven hun zongebruinde lichamen te bedekken.

         Mevrouw Delaney daarentegen leek veel meer bij hem te passen. Haar lijst met wensen zou hem druk bezighouden tot aan haar aankomst en daarna, en zo had hij het graag. Onmisbaar zijn voor de plannen van zijn gasten was zijn raison d’être.

         Hij was dol op zijn baan bij Sublime Retreats; hun exclusieve lidmaatschap en buitensporig hoge inschrijfkosten garandeerden dat al zijn gasten opvallende, high-end reizigers waren, en kunnen inspelen op hun steeds toenemende eisen was zijn passie – sommigen zouden zelfs zeggen zijn leven. De e-mails van de gasten kwamen in de aanloop naar hun aankomst dagelijks binnen en hij verslond ze stuk voor stuk alsof het persoonlijke uitdagingen waren; hij speurde ze af op zoek naar aanwijzingen en zocht naar kansen om meer te bieden dan zijn basisrol als manager.

         Zijn vrienden en collega’s plaagden hem voortdurend om zijn oog voor detail en het feit dat hij vooruitliep op de behoeftes van zijn gasten, maar zijn klanttevredenheidsscores en zijn wekelijkse fooien spraken voor zich. Hij wist dat dit ertoe leidde dat hij het middelpunt was van kantoorroddels en gemene opmerkingen, en zijn beste vriendin Emma, die daar ook werkte, moest hem steeds verdedigen. Het deed hem pijn, maar hij probeerde het van zich af te laten glijden.

         Hij en Alex, zijn partner, waren tien jaar eerder naar Corfu verhuisd, omdat ze vonden dat het tijd was voor een meer ontspannen levensstijl nadat zijn ontslag hem had gedwongen zijn prioriteiten te heroverwegen. Ze gingen al jaren op vakantie naar het eiland, naar de badplaats Arillas aan de westkust, en hadden laat op de avond vaak dromerig gepraat over hun wens om daarheen te verhuizen met een glas wijn op hun balkon met uitzicht op zee. Na wekenlang zoeken naar werk en eindeloos wikken en wegen leek de droom waar ze het altijd over hadden logischer te zijn dan hun leven te verkwisten in de Londense sleur. Dus waagden ze de sprong, verkochten hun appartement en vluchtten naar de zon en een zorgelozer leven.

         Peter had zich meteen aangepast aan de ontspannen sfeer van Corfu, ondanks de frustraties die ze tegenkwamen bij het kopen van een huis daar. De bureaucratie en het papierwerk leken eindeloos door te gaan en elke stap vereiste een nieuwe stempel. Een van de eerste dingen die hij deed was zich inschrijven voor Griekse les, waar hij Emma had ontmoet. Hij pakte het leren van deze nieuwe taal met dezelfde methode en vastberadenheid aan als al het andere in zijn leven, en zijn taalvaardigheid overtrof al snel die van haar, hoewel zij al jaren les had. Maar ze bleven goede vrienden en toen er een baan vrijkwam op haar kantoor, dwong ze hem zijn cv op te sturen, omdat ze wist dat hij perfect was voor de functie. En ze had gelijk: hij voelde zich er meteen als een vis in het water.

         Alex daarentegen leek geen enkel plezier te beleven aan hun nieuwe omgeving, en elke poging die hij deed om Grieks te leren, vond plaats in de bar, waar hij vrij snel leerde hoe hij nog een rondje moest bestellen. Hij wist het een tijdlang vol te houden bij een van de goedkope Britse tourgidsen die daar hotels hadden, maar zijn nieuwverworven lethargie sijpelde door in zijn werk en zijn contract werd niet verlengd voor het volgende seizoen.

         Toen Alex twee jaar geleden zonder waarschuwing stierf, na vijftien jaar samen, was Peter kapot van verdriet en totaal onvoorbereid op het gevoel van verlating. Zich op zijn werk storten was dus zijn redding geweest. Hij merkte dat zijn werk hem afleidde van de eenzaamheid en hem hielp de anders onvermijdelijke rit terug naar het lege huis te vermijden, dat ondanks de genegenheid van zijn twee verwende katten, Samson en Delilah, niet langer als thuis voelde.

         Nu stond hij er, langzaam maar zeker, voor open dat er ergens misschien iemand anders voor hem kon zijn. Maar wonen op een klein Grieks eiland, waar de meningen zo’n dertig jaar achterliepen, maakte het onmogelijk om openlijk homo te zijn. Het was niet hetzelfde als in Londen, waar hij de bars en clubs kende waar hij welkom zou zijn.

         Toch was hij aangenaam verrast geweest toen hij een paar weken geleden, na maanden van aarzeling, de Grindr-app had gedownload en ontdekte dat er binnen die community volop mogelijkheden waren. Hij was nog niet dapper genoeg geweest om met iemand af te spreken, maar het gaf hem een beter gevoel dat hij opties dicht bij huis had. Hij scrolde er dagelijks doorheen en een paar mensen hadden zijn aandacht getrokken. Binnenkort zou hij op een profiel klikken en kijken waar dat toe zou leiden, maar nu nog even niet.

         Peter stuurde snel een berichtje naar de fotografe met wie hij graag werkte, Lucy, om haar te vragen de datum alvast met potlood in haar agenda te zetten en haar globaal op de hoogte te brengen van het plan tot nu toe. Hij wist dat hij haar eraan zou moeten blijven herinneren, omdat ze een beetje een warhoofd was, maar haar werk was fantastisch en zijn gasten waren altijd dolenthousiast over het resultaat, dus ze was de extra moeite meer dan waard. In gedachten zag hij ‘het moment’, zoals hij het aanzoek in zijn hoofd had genoemd, al helemaal voor zich en hij kon niet wachten om het werkelijkheid te laten worden.

         Hij hield van de diversiteit van de verzoeken die hij elke week in zijn werk kreeg. Van het opsporen en importeren van unieke merken bronwater, het vinden van Griekse dansers om de gasten in de villa’s te vermaken en het organiseren van wilde offroad-fietstochten tot – vond hij zelf – zijn ultieme verzoek: een landingsplek in de buurt vinden voor de privéhelikopter die een groep gasten bracht. Het was echt de kroon op zijn werk geweest toen het hem lukte de plaatselijke gemeente ervan te overtuigen dat ze mochten landen op het voetbalveldje van de kinderen aan de rand van Kassiopi, waardoor hij zijn klanten de rit van een uur vanaf het vliegveld bespaarde. Zij waren hem daar erg dankbaar voor en hij kreeg een vorstelijke fooi.

         Peter keek hoe laat het was en toen hij zich realiseerde dat hij moest gaan, stond hij op en liep naar de keuken om wat eten voor zijn katten open te maken. Toen ze het geluid van een openspringend blikje hoorden, kwamen ze allebei aanstormen en wreven ze zich tegen zijn benen aan, totdat het hem lukte het voer in hun bakjes te scheppen zonder over ze heen te struikelen.

         ‘Jullie houden van me, hè?’ zei hij, terwijl hij hun kopjes aaide, voordat hij zijn tablet, agenda en werktas pakte en naar kantoor vertrok, met het plan eerst langs het restaurant te gaan dat hij in gedachten had voor ‘het moment’ en het feest erna. Hij wilde beginnen met de voorbereidingen en kijken wat hij extra kon doen zodat dit voor iedereen een onvergetelijke ervaring zou worden. Hij kon niet wachten om Emma over zijn nieuwste verzoek te vertellen; zij zat de meeste tijd vast op kantoor met de boekhouding en leefde graag een beetje mee met wat zij als zijn chiquere rol beschouwde.

         Kate Delaney zat in het leeshoekje van haar smaakvol ingerichte huis in Houston toen ze Peters e-mail las; hij klonk als de perfecte gastheer en dit, gecombineerd met haar geweldige planningsvaardigheden, moest wel een vakantie worden om nooit te vergeten.

         Ze liet haar blik door de kamer gaan en keek naar de rijen romans die ze verslond, terwijl er herinneringen door haar hoofd dreven aan alle gelukkige uren die ze daar had doorgebracht. Misschien moest ze het huis verkopen, nu Scott zou gaan trouwen en ergens anders zou wonen. Hoewel hij jaren geleden al was uitgevlogen toen hij voor het eerst ging werken, bracht hij nog steeds veel tijd bij zijn moeder door, hield haar regelmatig gezelschap en schoof zonder uitzondering elke zondag bij haar aan voor de lunch. Het huis was te groot voor haar alleen en ze wist dat ze met het geld dat de verkoop zou opleveren een geschikt appartement kon kopen in vrijwel elke wijk die ze maar wilde, maar tot nu toe had ze nog geen echte moeite gedaan om dat idee werkelijkheid te maken.

         Ze nam aan dat ze haar zoon na de bruiloft veel minder zou zien, wat haar zorgen baarde, maar het feit dat haar ex-man allerminst gecharmeerd was van de vriendin die hun zoon had uitgekozen, maakte dat een beetje goed. Ze kon niet wachten om zijn reactie te horen op de verloving van hun zoon met Linda Garcia. Hij zou een rolberoerte krijgen, dat stond vast.

         Ze had Danial Delaney ontmoet en was voor hem gevallen in de Lankford Grocery Store, toen hij nog een eenvoudige vakkenvuller was. Ze was compleet van haar stuk gebracht, betoverd door zijn knappe uiterlijk en charme, en was, voor het eerst in haar leven, haar gewelddadige vader ongehoorzaam geweest door ’s nachts stiekem weg te glippen en Danial te ontmoeten wanneer ze maar kon. Na jaren van voortdurende mishandeling en het gevoel dat ze niet meer waard was dan vuilnis, waren de gestolen uurtjes met hem magisch en verslavend, en ze kon niet wachten om met hem te trouwen zodra het wettelijk mocht, op haar achttiende verjaardag in het gerechtsgebouw in het dorp verderop.

         Het heftige tafereel dat volgde toen ze weer naar huis gingen om haar familie over het huwelijk te vertellen, zou ze nooit vergeten. Haar vader werd overgenomen door een woede die alles overtrof wat ze ooit bij hem had meegemaakt; hij schreeuwde dat Danial ‘een vuile schoft’ was en zijn gezicht was paars aangelopen van razernij, zijn aderen alarmerend opgezwollen terwijl hij siste dat Danial nooit een cent te makken zou hebben en dat ze in de achterbuurt konden gaan wonen, zoals ze verdienden. Toen hij Kate begon uit te schelden, moest Danial worden tegengehouden en had zij haar kersverse echtgenoot het huis uit gesleurd, voorgoed weg van haar ouderlijk huis.

         Haar vader had haar onmiddellijk verstoten en ieder familielid, ook haar moeder, verboden nog contact met haar te hebben, zodat haar nieuwe echtgenoot haar hele wereld werd. Maar ze leefde in een bubbel van liefde en geluk en toen ze al snel daarna zwanger werd, was haar leven compleet: een gezin stichten en een thuis creëren voor de twee mannen in haar leven in het piepkleine appartement met één slaapkamer dat ze eerst hadden, toen ze ‘te arm waren voor het goede, maar te trots voor het eenvoudige’, zoals haar grootmoeder altijd zei.

         Danial, met zijn uitstraling en jongensachtige knappe kop, had vervolgens een van de grootste vastgoedbedrijven van Texas opgericht en in de loop der jaren waren ze steeds verder opgeklommen op de woningladder. Toen hij zijn vijfde kantoor opende, kochten ze het prachtige huis in Cinco Ranch, een wijk waar ze altijd al van had gehouden en naar had verlangd. De lommerrijke straten en de dorpse sfeer, samen met de gemeenschap met de dure winkels en restaurants, gaven haar het gevoel dat ze het écht hadden gemaakt en lieten haar vader voor eens en voor altijd zien dat ze de juiste beslissing had genomen.

         Ook al leek haar man steeds langer door te werken en vaker op reis te zijn, ze had begrip voor zijn redenering dat hij haar en hun zoon alleen maar alles wilde kunnen bieden wat hij kon, en hij kwam bij zijn terugkeer altijd met armenvol cadeaus om de wonden die zijn voortdurende afwezigheid creëerden te verzachten. Ze was zo gelukkig geweest in haar rol als huisvrouw en moeder; ze had er geen moment bij stilgestaan.

         Toen Danial hen in de steek liet, stortte haar wereld in en richtte ze haar aandacht volledig op haar zoon; het was de enige manier waarop ze het aankon en dag in, dag uit kon doorgaan, en ze dankte de Heer dat haar vader niet meer leefde om zich te verkneukelen over haar ongeluk, zoals hij ongetwijfeld zou hebben gedaan. Naarmate de tijd verstreek, werd de pijn minder en na de schokkend snelle scheiding en de behoorlijke schikking waarmee Danial zonder morren had ingestemd, inclusief het huis, begon ze haar leven weer op te bouwen.

         Scott bleef het middelpunt van haar leven, maar naarmate hij ouder werd en vanzelfsprekend meer tijd buitenshuis doorbracht – eerst met vrienden, daarna met meisjes en vervolgens op de universiteit – merkte ze dat ze haar dagen moest vullen en de eenzaamheid moest proberen te bestrijden. Hoewel ze na de dood van haar vader weer contact had met haar familie, had ze geen echte vriendinnen en al helemaal geen vriend; ze kon nooit meer iemand zo veel vertrouwen en iemand zo dichtbij laten komen. Dus was ze lid geworden van een paar vrouwengroepen, voordat ze lokale goede doelen ontdekte die schreeuwden om vrouwen zoals zij. Met volop vrije tijd en een passie voor organiseren werd ze al snel gevraagd om allerlei evenementen en inzamelingsacties te organiseren.

         Ze raakte vooral betrokken bij twee vrouwenopvanghuizen in Houston, die veiligheid en een nieuwe start boden aan vrouwen en hun kinderen die slachtoffer waren geweest van mishandeling, en ze had er duizenden dollars voor ingezameld met verschillende acties, naast de vele uren die ze in de opvanghuizen zelf meehielp.

         Toen ze vooruitdacht aan de toekomst, aan de tijd na deze vakantie en een leven dat niet meer volledig in het teken van Scott stond, besefte ze dat ze een nieuw doel in haar leven moest vinden, iets wat nog meer van haar tijd zou vragen en de eenzaamheid zou bestrijden die ze soms voelde. Ze had geen idee wat het zou kunnen zijn dat het gevoel van afstand tot de rest van de wereld zou verzachten, maar ze wist dat ze deel moest gaan uitmaken van iets anders zodra haar gezinsleven werd afgeschaald.

         Ze rukte zich los uit haar mijmering en liep door naar de uitnodigende landelijke keuken, die ze met zoveel plezier had ontworpen en ingericht. De ruimte was groot en licht, en het hout van de hoge plafondbalken vormde een mooie combinatie met het werkblad dat ze had uitgekozen en contrasteerde netjes met de crèmekleurige kastjes. Aan het uiteinde, bij de grote dubbele deuren naar de serre, had ze twee heerlijke zachte banken neergezet die de ruimte gezelliger maakten, en de kamer was het hart van hun gezinsleven geworden.

         Ze zette het Nespresso-apparaat aan, dat op het aanrecht stond naast vele andere apparaten. Zou de villa er ook een hebben? vroeg ze zich af. Ze nam zich in gedachten voor een checklist bij te houden met dingen die ze die lieve gastheer nog moest vragen voordat ze zouden vertrekken.

         Ze werd uit haar mijmeringen gehaald doordat haar telefoon ging. ‘My Boy’ van Dan Gillespie Sells klonk als ringtone, wat betekende dat het Scott was, en ze diepte hem op uit haar Fendi-handtas.

         ‘Goedemorgen, mijn prachtige jongen, hoe is het vandaag met je?’ informeerde ze met een brede glimlach op haar gezicht, terwijl ze haar kopje in de houder zette en op de knop drukte om het koffieapparaat met zijn vertrouwde gezoem aan het werk te zetten.

         ‘Howdy, mam, met mij gaat het goed, dacht: “ik bel even”. Hoe staat het met je plannen voor Corfu? Ik begin nu toch wel een beetje zenuwachtig te worden, dat moet ik toegeven.’

         ‘Je hoeft je nergens druk om te maken. Ik zorg ervoor dat alles soepel verloopt en dat alles absoluut perfect is voor jullie twee. Je weet dat ik niet zal toestaan dat er ook maar iets het zal verpesten.’

         Scott grinnikte. ‘Daar twijfel ik geen seconde aan, mam, helemaal niet. Het is Linda waar ik me zorgen om maak. Wat als ze nee zegt? Wat als ze de ring niet mooi vindt? Ik zit op hete kolen.’

         ‘Luister eens naar me, Scotty,’ zei ze terwijl ze haar kopje voorzichtig naar de tafel bracht, de telefoon tussen haar oor en schouder geklemd, ‘dat meisje mag in haar handjes knijpen als ze jou als man krijgt, en als ze ook maar een greintje verstand heeft, weet ze dat. En ze mag blij zijn met een schoonmoeder die genoeg om haar geeft om dit allemaal voor haar te plannen, dus ze mag meer dan dankbaar zijn. En wat die ring betreft: hij heeft zoveel gekost dat ze hem wel mooi moet vinden, hij is schitterend.’

         Scotts ogen schoten onmiddellijk naar de schouw in zijn woonkamer, waar het fluwelen blauwe doosje met de ring op dat moment stond. Zijn paranoia om hem per ongeluk kwijt te raken had hem neurotisch gemaakt, en hij controleerde voortdurend of de ring er nog in zat.

         ‘Oké, oké, maak je niet zo druk; ik word gewoon een beetje zenuwachtig, dat is alles. Kun je me alle vluchtgegevens doorsturen zodat ik Marc en Charlotte de tijden kan laten weten? Ik ben zo blij dat ze allebei meegaan. Dat maakt de hele reis een stuk makkelijker.’

         ‘Het is fijn voor Linda dat haar beste vriendin erbij is om van dat speciale moment te genieten, maar wat Marc betreft, die playboyvriend van je, die zul je in de gaten moeten houden. Ik vertrouw hem voor geen meter. Je weet dat Charlotte altijd al een zwak voor hem heeft gehad en ik kan er wel mee leven dat ze met een verliefde blik aan de ontbijttafel zit, maar niet dat ze met een gebroken hart achterblijft. Je kunt hem van mij vertellen dat hij zijn gemanicuurde poten thuishoudt. Als hij stoom moet afblazen, kan hij naar het dorp gaan en proberen een lokale boerendochter te versieren.’

         Scott, die op zijn balkon zat met uitzicht op Market Square Park, schoot hardop in de lach om de felheid van zijn moeder. Hij kende haar goed genoeg om te weten dat ze zich vooral druk maakte om haar grote plan en niet zozeer om het welzijn van die arme Charlotte.

         ‘Boodschap luid en duidelijk ontvangen, mevrouw; ik zal hem zijn instructies geven. Je weet maar nooit, misschien wordt hij nog van zijn sokken geblazen door een weelderige, lokale schoonheid.’

         ‘Dat geloof ik pas als ik het zie, die jongen is een verstokte vrijgezel, zo ver ik heb kunnen zien. Hij geeft veel te veel om zijn uiterlijk om tijd te hebben voor iemand anders, zoals zijn staat van dienst tot nu toe wel laat zien. Hij gaat nooit twee keer met hetzelfde meisje uit.’

         ‘Dat is waar. Gaan we vanavond nog steeds samen eten?’ vroeg hij, abrupt van onderwerp veranderend. ‘Ik had gezegd dat ik Linda om zes uur van de salon zou ophalen als ze klaar is en dan meteen naar jou toe zou komen. Ze kijkt ernaar uit om alle laatste reisplannen met je door te nemen.’

         ‘Ja, dat is goed; ik maak je lievelingsgerecht, linguine met garnalen.’

         ‘Je weet toch nog wel dat Linda allergisch is voor zeevruchten, mam?’

         ‘O, ja, dat vergeet ik steeds. Nou, ik weet zeker dat ik voor haar nog wel iets anders in elkaar kan flansen. Mijn jongen verdient zo nu en dan zijn lievelingsmaaltijd.’

         Scott hing op en schudde zijn hoofd terwijl hij zijn appartement weer in liep om wat ontbijt te maken. Haar organisatietalent was in heel Houston berucht. Het feit dat ze erop stond zijn leven te organiseren, vond hij minder prettig, maar hij begreep het wel. Hij begreep dat toen zijn vader zijn moeder al die jaren geleden had verlaten voor een cliché jonger model, híj het middelpunt van haar wereld werd en dat haar behoefte om alles onder controle te houden haar verlangen naar iets anders had verdrongen. Ze stond erop om zijn leven minstens zo grondig te organiseren als de goede doelen waarvoor ze zich regelmatig inzette.

         Hij wist dat Linda het er moeilijk mee had, net als zijn eerdere vriendinnen, en hij hoopte dat deze reis de vrouwen in zijn leven dichter bij elkaar zou brengen, of ze op z’n minst zou helpen elkaar beter te begrijpen. Hij was dol op Linda en kon zich een leven zonder haar niet voorstellen, en hij was vastbesloten dit te laten slagen. Toen hij aan zijn moeder had opgebiecht dat hij erover dacht haar ten huwelijk te vragen, had ze zich met verve op dat idee gestort en alles doorgedrukt tot hij nu, een paar korte maanden later, op het punt stond de grootste beslissing van zijn leven te nemen op een strand op Corfu, en hij voelde zich er eerlijk gezegd een beetje beduusd door.

         Met geoefende vingers tikte hij op het scherm van zijn telefoon en stuurde Linda een bericht om de plannen voor de avond te bevestigen, waarbij hij tactvol suggereerde dat ze beter een flinke lunch kon nemen, in de hoop dat ze niet al te hongerig zou zijn als ze die avond naar zijn moeder zouden gaan.

         Hij at zijn muesli op, spoelde de kom om en zette die netjes in de vaatwasser voordat hij de ring nog een keer controleerde, hem in zijn aktetas stopte en vertrok voor de bezichtigingen van die ochtend. Hij hoopte dat hij dat imposante huis met vijf slaapkamers in River Oaks nog voor zijn vakantie zou verkopen, zodat hij zijn verkoopdoel voor deze maand zou halen en weer een bonus zou verdienen. Zijn vader had hem die ochtend al drie keer een bericht gestuurd om hem eraan te herinneren hoe belangrijk deze verkoop was, alsof hij er op dit moment nog wat extra druk bij kon gebruiken.

         Werken bij het makelaarskantoor van zijn vader vond hij leuk, maar als zoon van de baas voelde hij een enorme druk om de beste verkoper te zijn. Hij wist dat de andere medewerkers dachten dat hij het makkelijk had, maar in werkelijkheid was Danial Delaney, als hij hem zag – wat af en toe zo was – veel strenger voor Scott dan voor wie dan ook op kantoor. De last om te moeten tippen aan zijn vaders ondernemerstalent was constant en werd, als hij eerlijk was, ook nog eens gevoed door zijn behoefte aan goedkeuring van de man die hen al die jaren geleden in de steek had gelaten.

         Ondanks zijn groeiende zenuwen over het huwelijksaanzoek, keek hij ernaar uit om echt even vrij te zijn, voor het eerst sinds hij zes jaar geleden bij het kantoor was begonnen. In zekere zin had hij gewild dat hij langer vrij kon nemen. Een week leek niet lang genoeg om echt te ontspannen, zeker onder deze omstandigheden. Hij moest er echt eens over nadenken om meer tijd voor zichzelf vrij te maken. Misschien zou Linda het fijn vinden als ze in de herfst nog een korte vakantie zouden nemen; hij moest haar vragen of ze dat leuk zou vinden.

         Linda keek naar haar telefoon toen het scherm oplichtte en zag dat het een bericht van Scott was. Ongetwijfeld om de plannen van moederlief voor vanavond te bevestigen, dacht ze snibbig. Ze herpakte zich en concentreerde zich weer op het masseren van de handen voor haar. Als nagelstyliste in de drukste salon van Houston had ze de hele dag door afspraken, met hooguit twintig minuten voor lunch als ze geluk had. Maar het leverde een redelijk salaris op, de fooi was goed en over het algemeen deed ze haar werk met plezier. Ze vond het leuk om nieuwe mensen te ontmoeten en alles over hun leven te horen. Iedereen leek een leven vol avontuur en reizen te hebben, en ze verlangde ernaar om net als zij te zijn.

         Ze had het niemand verteld, zelfs haar beste vriendin Charlotte niet, maar vijf jaar geleden was ze begonnen met sparen in wat ze haar ‘mogelijkhedenpot’ noemde, waar al haar fooien in gingen. Inmiddels had ze een spaarpotje opgebouwd waarvan ze wist dat het betekende dat ze kon reizen waar ze maar heen wilde, en ze bracht vele gelukkige uurtjes online door met het bekijken van bestemmingen. Ze had een route uitgestippeld waarmee ze ongeveer tien maanden onderweg zou zijn, maar ze wist niet zeker of ze dapper genoeg was om zo lang vrij te nemen. Het leek op veel manieren een onmogelijke droom, maar het was een droom die niet zomaar wegging en die ze koesterde, dicht bij haar hart hield en die haar door de saaiere delen van haar dag heen hielp.

         Als ze eerlijk tegen zichzelf was, was haar reislust de belangrijkste reden dat ze had ingestemd om op deze vakantie te gaan met Scotts moeder. Dat, en het feit dat ze hadden gezegd dat ze Charlotte mee mocht nemen. Anders zou het ondraaglijk zijn. Ze wist zeker dat het een wereld van verschil zou maken om haar beste vriendin bij zich te hebben, zodat ze tegen haar kon klagen over Kate. Ze wist niet zeker of zij en Scott wel bij elkaar pasten. Hij leek zo gefocust op zijn werk en zij verlangde ernaar vrij te zijn. Het leek geen goede match, maar het feit dat hij met een vakantie had ingestemd, had haar verrast en haar het gevoel gegeven dat ze het nog even de tijd moest geven voordat ze definitieve beslissingen over hun relatie nam.

         Ze begreep wel waarom Kate zich zo aan haar zoon vastklampte, maar hij was nu dertig, het was tijd om hem los te laten. Haar constante bemoeienis met zijn leven kon soms zo verstikkend zijn, en Linda moest regelmatig op haar tong bijten om conflicten met haar vriend te vermijden. Ze keek ernaar uit om wat qualitytime met hem te hebben terwijl ze weg waren en had online internationale rijbewijzen voor hen allebei aangevraagd, zodat ze gebruik konden maken van de huurauto en er samen op uit konden trekken. Ze hoopte dat Kate haar zoon lang genoeg zou loslaten om dat mogelijk te maken, maar ze had haar twijfels.

         Ze rondde haar afspraak met mevrouw Howser af, die elke week bij haar langskwam, en rende naar Starbucks om een koffie en een broodje te halen. Toen las ze het bericht van Scott, met het advies om een grote lunch te nemen, wat, tussen de regels door lezend, betekende dat Kate alweer ‘per ongeluk’ haar zeevruchtenallergie was vergeten. Ze zuchtte en at haar lunch op voordat ze terug naar haar werk rende. Marc kwam vanmiddag langs voor zijn vaste manicure en ze vond het altijd leuk om hem te zien.

         Van al Scotts vrienden was hij de enige met wie ze echt kon praten, die haar frustraties begreep over Kates overheersende aard en haar vriend die weigerde daartegenin te gaan. De jongens waren al vrienden sinds ze peuters waren en Marc had van dichtbij gezien wat voor onrust er heerste nadat Scotts vader was vertrokken en wat voor effect dat op zijn moeder had gehad. Hoewel ze ervoor hadden gekozen om naar verschillende universiteiten te gaan – Scott om bedrijfskunde te studeren en Marc om diergeneeskunde te studeren – was hun vriendschap rotsvast en waren ze beste vrienden gebleven.

         Je zou denken dat ze na drie jaar verkering met Scott inmiddels wel aan Kate gewend zou zijn, maar zijn moeder begon haar steeds meer te irriteren. Haar controlerende gedrag wist haar nog altijd te ergeren en haar machteloos te laten voelen, omdat er ogenschijnlijk niets was wat ze eraan kon doen zonder een ruzie te veroorzaken. Ach, nog maar een paar dagen en dan zouden ze op weg zijn, op reis naar Europa, naar Griekenland nog wel en naar wat het meest idyllische eiland daar leek te zijn. Ze kon niet wachten.

         Toen Marc Miller die middag de salon Fine Nails binnenstapte en uit gewoonte zijn hoofd boog, viel er een kort moment van stilte terwijl iedere vrouw in de zaak nog een keer naar hem keek, zichzelf erop betrapte en vervolgens haar gesprek weer vervolgde. Zijn lange gestalte en brede schouders, steevast onberispelijk gekleed, in combinatie met zijn wilde gitzwarte haar en fonkelende blauwe ogen zorgden altijd voor die reactie, die hij negeerde. Hij keek de ruimte rond en ving Linda’s blik op terwijl ze de nagels van haar klant afmaakte.

         Ze zwaaide en gaf met een knikje aan dat hij even moest gaan zitten en een paar minuten moest wachten. Terwijl hij zich in een van de zwarte leren stoelen in de moderne, monochrome zithoek liet zakken, kwam de receptioniste, zodra ze de telefoon had neergelegd, haastig op hem af om te vragen of hij iets te drinken wilde. Hij sloeg het af en dacht, terwijl hij naar haar opvallend wiegende vertrek keek: sorry, lieve schat, jij bent niet mijn type, maar hij hield een glimlach op zijn gezicht voor het moment dat ze over haar schouder naar hem zou kijken, zoals ze elke keer deed als hij binnenkwam.

         Na een paar minuten kwam Linda naar hem toe. Hij torende boven haar uit toen hij opstond en haar in een stevige omhelzing trok waar elke vrouw in de zaak jaloers op was. Linda moest inwendig lachen. Ze wist hoe aantrekkelijk Marc was en hoe de vrouwen in de ruimte op hem reageerden, ze was niet blind. Maar zij zag hem inmiddels niet meer op die manier; hij was in de loop der jaren zo’n goede vriend van haar geworden dat dat niet eens meer een rol speelde. Ze nam hem mee naar haar werkplek en begon aan het vaste manicureritueel.

         Ze kletsten wat bij zoals gebruikelijk terwijl ze zijn nagels vijlde, en Marc vermaakte haar met verhalen over zijn patiënten, waaronder de jonge jongen die zijn puppy had meegenomen omdat het zijn voorraad wiet had opgegeten, en over de talloze, naamloze dates die hij had gehad sinds hij haar voor het laatst had opgezocht.

         ‘Ik weet niet hoe je het volhoudt,’ zei Linda. ‘Ik zou al die namen nooit kunnen onthouden,’ zei ze lachend terwijl ze zijn nagelriemen terugduwde.

         Een brede glimlach lichtte zijn gezicht op. ‘Ik noem ze gewoon allemaal schat, dat is veel makkelijker.’

         Ze gaf hem een speels tikje. ‘Ben je helemaal klaar voor de grote reis?’ informeerde ze. ‘Ik heb alles al ingepakt en sta te popelen om te gaan.’

         ‘Ik ben zo goed als klaar; ik moet nog een paar dingetjes halen, wat minishampoos en zo, voordat we vliegen. Hoe gaat het met Kate? Maakt ze je al gek met al haar plannen?’

         ‘Nou, we gaan vanavond bij haar eten, dus ik vertel het je morgen.’

         Ze glimlachten elkaar begrijpend toe. Godzijdank voor Marc, dacht Linda. Hij zou iedereen in het gareel houden tijdens deze reis. Behalve Charlotte. Lieve, schattige Charlotte, die het onlangs weer met een vriendje had uitgemaakt en, als Linda haar vriendin een beetje kende, vast al een vakantieliefde aan het plannen was om daaroverheen te komen.

         Zes jaar geleden had ze Charlotte ontmoet, toen die door haar overheersende, overdreven opgemaakte moeder de salon in was gesleept, die het meisje duidelijk zat te treiteren om nepnagels te nemen die ze overduidelijk niet wilde. De twee meisjes konden het meteen goed met elkaar vinden en toen Charlotte een paar dagen later stiekem was terug geslopen om Linda te smeken de afschuwelijke acrylnagels te verwijderen, was de vriendschap bezegeld.
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